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Beth yw

gwerthoedd

ein hysgol ni?

What are our 

school values?
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Cymry falch sydd yn ymfalchïo yn yr
iaith Gymraeg, eu cymreictod, 
cymdeithas, hunaniaeth a chynefin.

Proud Welsh citizens that take 
pride in the Welsh language, their 
culture, society, identity and 
habitat.
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Dinasyddion sydd yn parchu eu
hunain ac eraill trwy gynnwys a 
thrin pawb yn gyfartal a pharchu
lles eu gilydd.

Citizens that respect themselves 
and others by including and 
treating everyone equally and 
respecting each other’s wellbeing.
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Uchelgeisiol a chyflanwi eu
potensial trwy ddyfalbarhau,  
dangos dycnwch a chymhelliant.

Ambitious and fulfil their potential 
through perseverance, showing 
resilience a motivation.



7Gweithio gyda phob aelod o’n
cymuned a’r gymuned ehangach
gan ddangos agwedd gadarnhaol, 
ymddygiad ac ymdrech,  yn barod i 
ddysgu ac yn datblygu fel dysgwr
gydol oes.

Working with every member of our 
community and the wider 
community showing a positive 
attitude and effort, are ready to 
learn and develop as lifelong 
learners.
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Cynnal yr amgylchedd a’i gilydd i 
adeiladu’r ymdeimlad o berthyn a 
theulu er mwyn sicrhau dyfodol
cynliadwy.

Sustaining the environment and 
each other to build a feeling of 
belonging and family in order to 
ensure a sustainable future.



Beth yw trefn y dydd?

How is the day organised?

8:30 – Cofrestru / Registration

8:50 - Gwers / Lesson 1 

9:50 – Gwers / Lesson 2

10:50 – Egwyl / Break

11:10 – Gwers / Lesson 3

12:10 - Gwers / Lesson 4

13:10 – Cinio – Lunch

13:50 - Gwers / Lesson 5

14:50 – Diwedd y Dydd / End of Day

Mae trefn y dydd ychydig yn wahanol
byddwch yn dod yn gyfarwydd yn

gyflym.

The school day is a little different but a 
you will quickly adapt.

Mae gwybodaeth am drefnu drafnidaeth yn 

eich llythyr sy’n caniatau lle. Dylech chi 

gysylltu â’ch awrdurod lleol.

Information regarding transport 

arrangements is in your acceptance letter. 

Please contact your local authority.

Dylai pob disgybl dod ag offer 
eu hun.

Every pupils should bring their 
own equipment.

Bydd adrannau yn rhoi llyfrau i chi. 

Books will be provided by departments. 
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Beth sydd angen 
arnaf bob dydd?
What do I need 
every day?

Llyfrau / Books

Pensiliau a lliwiau / Pencils and Colours

Uwcholeuwyr /Highlighters

Beiros Du neu Glas / Black or Blue Pens

Beiros Gwyrdd / Green Pens

Glud / Glue

Pren Mesur / Ruler

Geiriadur / Dictionary

Cyfrifiannell / Calculator

10

Potel Ddŵr / Water bottle



Pa bynciau 

byddaf yn 

astudio?

What subjects 

will I study?
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Ieithoedd, Llythrennedd a Chyfathrebu

Languages, Literacy & Communication
Cymraeg / Welsh

Saesneg / English

Sbaeneg / Spanish

Mathemateg Rhifedd / Maths & Numeracy

GwyddTech / Science Tech
Gwyddoniaeth / Science

TGCH / ICT
Dylunio a Thechnoleg / Design Technology

Dyniaethau / Humanities
Hanes / History

Daearyddiaeth / Geography

Addysg Grefyddol / Religious Studies

Celfyddydau Mynegiannol / Expressive Arts
Celf / Art

Drama

Cerddoriaeth / Music

Iechyd a Lles / Health & Wellbeing
Meddwlgarwch /Mindfulness

Addysg Gorfforol / Physical Education

Bwyd a Maeth / Food & Nutrition

Her Sgiliau / Skills Challenge



Beth sy’n

digwydd ar y 

diwrnod cyntaf?

What happens 

on the first day?

12• Cyrraedd yr ysgol

• Cwrdd yn y Neuadd

• Rhannu eich dosbarthiadau

• Amser gyda’ch athrawon dosbarth

• Casglu eich amserlenni

• Derbyn manylion mewngofnodi

• Dod i adnabod yr ysgol

• Arrive at school

• Meet in the Hall

• Split into classes

• Time with form tutors

• Collect your timetables

• Receive your log in details

• Get to know the school



Y Ffreutur

13•Mae dewis hyfryd o fwyd yn y ffreutur neu gallech dod gyda

chinio eich hun.

•Mae system di-arian gyda ni. Gallwch roi arian ar eich cyfrif

CivicaPay Torfaen a byddwch yn ddefnyddio eich bawd i 

dalu.

•Oni bai eich bod chi’n derbyn prydau ysgol am ddim, dewch

gyda bocs bwyd am yr wythnos cyntaf tra ein bod ni’n creu

cyfrif i chi.

•Bydd blwyddyn 7 yn cael egwyl a chinio cynnar ar ddechrau’r

tymor newydd.

Mae staff ar ddyletswydd pob egwyl ac amser cinio. 

•

There is a fantastic choice of food in the canteen or you 

can bring your own food.

• We have a cashless system. You can put money on your 

CivicaPay account and pay using your thumbprint.

• Unless you receive free school meals, you should bring a 

lunch box for the first week whilst the payment system is 

set up.

• Year 7 will have early lunch and break at the start of the 

new term.

•

•There are staff on duty every break and lunchtime.



Beth yw’r

gwisg ysgol?

What is the 

school 

uniform?

14

Mae help ar gael gyda chostau gwisg 
ysgol. Dilynwch y QR isod.

Help is available for the cost of uniform. 
Follow the QR code below.

Crys Gwyn White Shirt

Tei Ysgol School Tie

Trowsus / Sgert / Siorts 

llwyd tywyll

Charcoal Trousers / 

Skirt / Tailored Shorts

Esgidiau Du Black Shoes

Siwmper glas tywyll 

gyda bathodyn ysgol

Navy V Neck jumper 

with school badge

Gallwch brynu gwisg ysgol o Ruggerbug neu Ruck um Maul. Gallwch brynu tei ysgol o’r ysgol am £5. 
School uniform can be bought from Ruggerbug or Ruck um Maul. School ties can be purchased from the 
school at a cost of £5.



Beth ydw i’n 

gwisgo am wersi 

addysg 

gorfforol?

What should I 

wear for sports 

lesson? 

15

Addysg Gorfforol

Bydd cyfle gennych drio
amrywiaeth o chwaraeon
gwahanol. 
Bydd rhaid i chi ddod gyda’r cit
cywir
i bob wers.

Physical Education

You will have the opportunity to 

try a range of different sports. You 
will need to come with the right kit 
to every lesson.

Crys Glas Tywyll Navy Top

Leggings / Trowsus Glas Tywyll Navy Leggings / Trousers

Sgert / Siorts Glas Tywyll Navy Shorts / Skirt

Esgidiau Chwaraeon Trainers

Siwmper glas tywyll gyda 

bathodyn ysgol (dewisol)*

Navy jumper with school badge 

(optional)*

Crys Hoci / Rygbi (dewisol)* Rugby / Hockey Shirt (optional)*

Sanau Gwyrdd* Green Socks *

*Rhaid wisgo’r wisg hoci / rygbi gyda sanau gwyrdd os ydych yn cynrychioli’r ysgol. You will need to wear the 
hockey/rugby uniform with green socks if you are representing the school.



Rheolau Pwysig

Important Rules
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Gwisg Ysgol / School Uniform

- Dim leggings / No leggings

- Dim Hwdis / No hoodies

- Rhaid i sgertiau cyrraedd eich

pengliniau / Skirts must be knee 

length

- Siorts teilwredig yn unig / Tailored 

shorts only

- Dim gwisg chwaraeon oni bai 
am wersi chwaraeon / No PE kit 

to be worn unless in PE lessons.



Rheolau Pwysig

Important Rules
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Ffonau Symudol

Rhaid diffodd eich ffonau symudol a 

gadael nhw yn eich bagiau.

• Mae hawl gennych chi 

ddefnyddio ffonau yn y Ffreutur a 

thu allan.

• Byddwn yn cymryd ffonau sydd
allan yn y coridorau ac o fewn

dosbarthiadau.

Mobile Phones
Phones must be switched off in your 

bags.

• You are allowed to use phones 

outside and in the canteen.

• We will confiscate phones that 

are out in the corridor and in 

lessons.



Diogelwch ar lein

Online Safety

18Mae’r rhan fwyaf o broblemau o 

fewn ysgolion yn dechrau gyda

chyfryngau cymdeithasol...

The majority of issues we deal with in 

school start with social media….



Sut ydyn ni’n

cyfathrebu gyda

rhieni?

How do we 

communicate with 

parents?

19

Rydyn ni’n defnyddio Class Charts i gyfathrebu. Mae 

ap ar gyfer rhieni a dysgwyr lle allwch chi weld 

sylwadau am ymddygiad eich plenty gan gynnwys

gwobrau, eu amserlen, gwaith cartref, cyhoeddiadau

ac yn gallu reportio absenoldebau.

We use Class Charts to communicate. There is an app 

for parents and learners where you can see comments 

about your child’s behaviour including rewards, their 

timetable, announcements and can report absence.



Oes cefnogaeth 

i ddisgyblion 

MaTh?

Is there support 

for MaT pupils?

20
Rydyn ni’n rhan o brosiect Seren sydd yn 

brosiect i wthio disgyblion mwy abl a 
thalentog. 

Mae disgyblion hefyd yn derbyn cwriclwm 
sydd wedi teilwra i’w hangenion.

Mae’r gweithgareddau’n cynnwys:

Darlithoedd/ Lectures

Teithiau Prifysgol / University Trips

Cystadlu mewn cystadlaethau llenyddiaeth 

/ Competing in a range of literary 
competitions

Ymweliad i Wyl y Gelli / Visit to Hay Festival

Sesiwn Seren / Seren Sessions 

We are part of the Seren project which is a 

project aimed at enhancing the learning of 

ou most able and talented learners. Pupils 

also receive a curriculum tailored to their 

needs. Some of the activities are listed 
above.



ADY

ALN

21Mae pob dysgwr y bernir bod ganddo ADY yn gymwys ar gyfer

Cynllun Datblygu Unigol (CDU) statudol, a fydd yn sicrhau

trosglwyddiad gwell

Mae Cydlynydd ADY Gwynllyw yn gweithio’n agos gyda’n CADYs 

ysgolion y clwstwr: cyfarfodydd PCP, ymweliadau ychwanegol, 

cyfleoedd i gysylltu â staff allweddol.

Os ydych chi eisiau gwybod rhagor am ein darpariaeth, 
bydd staff ar gael ac yn rhannu gwybodaeth gyda chi yn
Steffan.

All learners judged to have ALN are eligible for a statutory 

Individual Development Plan (IDP), which will ensure an 

enhanced transition.

Gwynllyw ALNCO works closely with our cluster school 

ALENCOs: PCP meetings, extra school visits, opportunities to link 

with key staff.

If you would like to know more about our provision, staff will 
be available and will share information with you when you 
visit Steffan.

Mrs Davies Mrs Williams



ADY

ALN

22Gall Darpariaeth ADY Gwynllyw gynnwys: 

Gwynllyw Additional Learning Provision (ALP) can 

include:

Mrs Davies Mrs Williams

• smaller classroom provision 

following a primary model,

• physical and medical support,

• TIS group and individual 

sessions,

• shared TA support,

• ELSA sessions,

• EBSNA support,

• TalkAbout

• Exam Access Arrangements 

external agency support 

including

• Outreach,

• CAMHS,

• I2A,

• Careers Wales,

• EWO,

• ComIT,

• YOS

• Families First



Llais y Dysgwr

Pupil Voice
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Mae cyngor ysgol a chyngor blwyddyn gyda

ni gyda chynrychiolwyr o bob dosbarth
cofrestru.

We have a school council and a year council 
with representatives from each class.

Hefyd, mae gennym pwyllgorau ar gyfer y 5 C.

We also have separate committees, each 
representing one of the 5 Cs. 



Beth am gyfleoedd 

allgyrsiol?

What about extra-

curricular opportunities?

Sioe Gerdd / Musical

Eisteddfod

Codi Arian / Raising Money

Chwaraeon / Sports

Teithiau Tramor / Trips 

Abroad

Cynhadleddau/ 

Conferences

Cyngherddau / Concerts

Gweithdai / Workshops

Teithiau / Trips
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Sut ydyn ni’n

pontio?

What does 

Transition look 
like?

25
• 2 ymweliad yn ystod blwyddyn 5; 

• O leiaf 3 ymweliad ym mlwyddyn 6 gan gynnwys
dathliad Nadolig a gwyl chwaraeron;

• Ymweliadau gan Mr Davies i’r ysgolion cynradd
• Cyfle i weld yr ysgol ar waith yn yr Hydref;

• Noson agored yn yr Haf;

• Cyfarfodydd gyda’r ysgolion cynradd i drosglwyddo
gwybodaeth;

• Pontio Uwch ar gyfer disgyblion sydd angen.

• Two visits in year 5;

• At least 3 visits in year 6 including a Christmas 
celebration and sports festival;

• Visits by Mr Davies to the primary schools;

• An opportunity to see the school at work in the 
Autumn Term;

• Open Evening in the Summer;

• Meetings with the primary schools to transfer 
information;

• Enhanced transition for those who need it.



Diolch am 

eich amser!

Thank you for 

your time!
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Dilynwch ni! Follow us! 

Os hoffech chi gysylltu gallwch

ebostio.

yggswyddfa@gwynllyw.cymru

Email us if you would like to get 

in touch.

mailto:yggswyddfa@gwynllyw.cymru

